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Nelipüha püha toob meid lihavõ1eperioodi lõppu. Liturgia on andnud meile viiskümmend 
päeva, et seedida inimkonna ajaloo suurimat sündmust, ülestõusmist. Me oleme jälginud 
jüngrite hirmu, segadust ja rõõmu Jeruusalemmas, teel Galileasse, Galilea mere kaldal, kuni 
ülestõusnud Issanda ja tema Isa ühinemise väljendamiseni taevaminekul. Kõigil neil viisidel 
näitab Jeesus, et Jumal ei jäta oma rahvast maha. Asjaolu, et ta ei ole enam nähtav, nagu ta 
kunagi oli, ei tähenda, et ta ei ole kohal inimkonna ajaloos ja iga inimese ajaloos. Isa annab 
teile teise Kaitsja, kes on teiega igavesC. Tema kohalolu väljendub seega teisiC. Jeesus kuulutab 
seda oma jüngritele ja valmistab neid e1e: Püha Vaim on kohal.  
 
Isa ja Poeg usaldavad Vaimule kaks ülesannet: mäletada ja õpetada: ta õpetab teile kõike ja 
paneb teid meeles pidama kõike, mida ma olen teile öelnud. Evangelist Johannese jaoks on 
õpetamine ja mäletamine peaaegu sünonüümid. Õpetamine on mällu talletatud teadmiste 
edasiandmine. Et õpetada, tuleb mäletada. Ja kui sa mäletad, on sul kohustus õpetada, edasi 
anda. Mäletamine ja õpetamine on heategevuse viisid, mida Kristus õpetas meile Püha Vaimu 
eeskujul ja Püha Vaimu kaudu. Ta võimaldab meil seda ka teha. Jeesuse elu ajal ei mõistnud 
tema jüngrid suurt midagi sellest, mida ta ütles või tegi. Alles pärast ülestõusmist ja Püha 
Vaimu laskumist organiseerus nende mälu ja nad mõistsid, mida nende õpetaja oli neile 
ilmutanud. Ja just selle kogemuse põhjal saavad nad õpetada ja saada misjonärideks. 
 
Ei tohiks olla üllatav, et püha Luukas paigutab esimese nelipüha kogemuse keele valdkonda. Ta 
tahCs näidata, mil määral on Kristuse sõnum suunatud kogu inimkonnale, sealhulgas väga 
erinevatele rahvastele. Jumala Poja elu, tema risCsurm ja ülestõusmine on hea uudis kõigile. 
Nii nagu apostlid olid üllatunud ülestõusmisest, olid ka Jeruusalemma läbivad võõrad 
üllatunud, et galilealaste sõnum oli neile suunatud ja puudutas nende südant.  
 
Püha Vaimu kingituse kutsumine keelelises kogemuses on ka üks viis selgitada, kui palju on Uus 
Liit, mida Jeesus pakub inimkonnale, muutnud asju võrreldes Vana Testamendiga. Tuletagem 
meelde müüC Paabeli torni kohta Moosese raamatus, mis selgitab, kuidas keeled on vahend, 
millega tervitatakse Jumala poolt tahetud inimkonna mitmekesisust. Selles müüdis 
saavutatakse mitmekesisus jagunemise kaudu. Kuid tänu nelipühale ei takista see 
mitmekesisus enam rahvaste üksteise mõistmist ja ühinemist Kristuse sõnumi ümber. Ükskõik, 
millist keelt nad räägivad, nad kõik mõistavad üksteist ja on seega ühendatud Kristuse sõnumi 
kingituse ümber. Kristus on ületanud Babüloni lõhed ja tema sõnum ühendab nüüd kõiki, 
ületades tõkked, mis võivad rahvusi lahutada. 
 
See üleskutse ühtsusele, mida Jeesus oma hüvasCjätusõnumis pikalt selgitas, on suunatud ka 
meile täna. Pange tähele, et küsimus ei ole selles, kas kõik sobivad ühte ja samasse vormi. 
Välismaalased Jeruusalemmas ei hakanud rääkima ainult ühte keelt, vaid nad kuulsid apostleid 
igas nende keeles. Küsimus ei ole mitmekesisuse kustutamises, vaid rõõmusõnumi tõlkimises 
keeltesse, millest igaüks saab aru. Just selles vaimus võib Kristuse sõnum tõeliselt kõlada. 
 
Mäletamine ja õpetamine on meie kristliku usu keskmes. Me teeme seda igas armulauas, mis 
tuletab meile meelde Kristuse elu, surma ja ülestõusmist ning kutsub meid üles jagama tema 
sõnumit teistega. Kui me ei mäleta, langeme me omavoli ja uhkusse. Üks esimesi asju, mida 



diktatuurid teevad, on takistada meid tõesel mäletamisel. Nad sulgevad ja põletavad arhiive, 
vähendavad ajalooõpetust koolides, väidavad, et tahavad alustada kõike uuesC nullist ja nii 
edasi. Meie kristlastena teeme just vastupidi: me tähistame iga armulaua tema mälestuseks. 
See mälestus on värav vabadusele ja tõele. 
 
Kallid sõbrad, sel nelipühal tähistame seda, et Issand on meie keskel, aidates meid Püha Vaimu 
ande kaudu meeles pidada ja õpetada. Seepärast oleme kutsutud oma peredes, kogukondades 
ja rahvaste seas järgima apostlite jälgedes, kes kuulasid Kristuse õpetusi ja seejärel tõlkisid 
need keelde, mis oli nende jaoks arusaadav. Nii aitame me Püha Vaimu abiga ehitada Jumala 
riiki, kus kohtuvad armastus ja tõde ning kus rahu ja õiglus on omaks võetud. 
 
 
 
Voilà donc que nous clôturons la fin du temps pascal par la fête de la Pentecôte. La liturgie nous 
a donné cinquante jours pour digérer le fait majeur dans l’histoire de l’homme qu’est la 
résurrec?on. Nous avons suivi les peurs, l’étonnement et la joie des disciples à Jérusalem, sur 
le chemin de Galilée, sur les rives du Lac de Galilée, jusqu’à l’expression de l’union avec son Père 
à l’Ascension. Par toutes ces présences, Jésus indique que Dieu ne va pas abandonner son 
peuple. Ce n’est pas parce qu’il ne sera plus visible comme il l’a été par le passé, qu’il ne sera 
pas présent dans l’histoire de l’homme et dans l’histoire de chacun. Le Père vous donnera un 
autre Défenseur qui sera pour toujours avec vous. CeKe présence s’exprimera donc 
différemment. Jésus l’annonce à ses disciples et les prépare : l’Esprit Saint sera là.  
 
La tâche que Père et Fils donnent à l’Esprit est double : faire mémoire et enseigner : lui, vous 
enseignera tout et il vous fera souvenir de tout ce que je vous ai dit. Pour l’évangéliste Jean, 
enseigner et faire mémoire sont deux quasi synonymes. Car enseigner, c’est transmeKre des 
connaissances que la mémoire a emmagasiné. Pour enseigner, il faut faire mémoire. Et quand 
on fait mémoire, on a le devoir d’enseigner, de le transmeKre. Faire mémoire et enseigner sont 
des modes de charité que le Christ nous a enseignés à l’exemple de et à travers l’Esprit Saint. 
C’est lui aussi qui va nous permeKre de faire cela. Pendant la vie de Jésus, les disciples n’ont 
pas compris grand’ chose à ses paroles et à ses actes. Ce n’est qu’après la résurrec?on et après 
la descente de l’Esprit Saint que leur mémoire s’organise et qu’ils comprennent ce que leur 
maître leur a révélé. Et c’est donc à par?r de ceKe expérience là qu’ils pourront enseigner et 
devenir missionnaire. 
 
Nous ne devons pas être surpris que Saint Luc dans les Actes des Apôtres situe la première 
expérience de la Pentecôte dans le domaine linguis?que. L’évangéliste veut ainsi montrer 
combien le message du Christ s’adresse à toute l’humanité dont il énumère des peuples très 
différents. La vie du Fils de Dieu, sa mort sur la croix et sa résurrec?on sont une bonne nouvelle 
pour tous et toutes. Comme les apôtres ont été surpris par la résurrec?on, ainsi les étrangers 
de passage à Jérusalem sont surpris que le message de ce galiléen s’adresse aussi à eux et 
touche aussi leur cœur.  
 
Évoquer le don de l’Esprit Saint dans une expérience linguis?que, est aussi une manière 
d’expliquer combien la Nouvelle Alliance que Jésus offre à l’humanité a changé la donne par 
rapport à l’Ancien Testament. Rappelez-vous le mythe de Babel dans le Livre de la Genèse qui 
expliquait comment les langues sont des moyens pour prendre en compte la diversité de 



l’humanité voulue par Dieu. Dans ce mythe, la diversité passe par la division. Cependant, par 
la Pentecôte, ceKe diversité n’empêche plus que les na?ons se comprennent et se retrouvent 
autour du message du Christ. Peu importe leur langue, tous se comprennent et donc s’unissent 
autour du don du message du Christ. Le Christ a surmonté la division de Babel et son message 
unit désormais tous, au-delà des barrières qui peuvent séparer les hommes. 
 
Cet appel à l’unité, que Jésus a longuement expliqué lors de son discours d’adieu et que l’Esprit 
Saint met en œuvre, s’adresse aussi à nous aujourd’hui. Notez bien qu’il ne s’agit pas 
d’uniformiser tout dans un moule. Les étrangers de Jérusalem ne se meKent pas à parler la 
même langue mais ils entendent les apôtres dans chacune de leur langue. Il ne s’agit pas de 
gommer la diversité mais bien de traduire la Bonne Nouvelle dans des langues que chacun 
puisse comprendre. C’est dans cet esprit-là que le message du Christ peut reten?r en vérité.  
 
Faire mémoire et enseigner, c’est ce qui cons?tue le cœur de notre foi chré?enne. Nous le 
faisons lors de chaque Eucharis?e, qui nous rappelle la vie, la mort et la résurrec?on du Christ 
et nous appelle à partager son message avec d’autres. Si nous ne faisons pas mémoire, nous 
tombons dans l’arbitraire et l’orgueil. Empêcher de faire mémoire en vérité, c’est une des 
premières choses que font les dictatures. Elles ferment et brûlent les archives, diminuent 
l’enseignement de l’histoire dans les écoles, prétendent vouloir tout recommencer depuis zéro, 
etc. Comme chré?ens, nous faisons juste l’inverse : nous célébrons chaque Eucharis?e en 
mémoire de Lui. CeKe mémoire est la porte vers la liberté et vers la vérité.  
 
Chers amis, en ceKe fête de la Pentecôte, nous célébrons que le Seigneur est parmi nous et 
nous aide à faire mémoire et à enseigner par le don de l’Esprit Saint. Nous sommes donc invités, 
dans nos familles, dans nos communautés et entre na?ons à suivre la voie des apôtres, qui ont 
écouté les enseignements du Christ et les ont ensuite traduits dans une langue compréhensible 
pour ceux qu’ils rencontraient. Avec l’aide de l’Esprit Saint, nous contribuerons ainsi à 
construire le Royaume de Dieu où amour et vérité se rencontreront et paix et jus?ce 
s’embrasseront. 


